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В ТБИЛИССКОМ^ те­
атре оперы и ба­
лета в эти дни ца­

рит та чуть суматош­
ная атмосфера, кото­
рая всегда предшест­
вует премьере. А ес­
ли эта премьера — 
бессмертный «Абеса- 
яюм и Этери» 3, Палиа­
швили, то становится 
еюнятным, как велико 
волнение не только ав­
торов н участников 
спектакля, но и всего 
коллектива театра; Три 
года отделяют нас от 
последней постановки 
замечательной оперы 
Палиашвили и всего 
лишь считанные неде­
ли -— от премьеры но­
вого спектакля. Мы по­
просили постановщика, 
режиссера Гурама Ме- 

1 лива' рассказать о ра­
боте над «Абееаломом 
и Этери».

—  Творения велико­
го Палиашвили, — на­
чал Г. Мелива — та 
сокровищница, к кото­
рой мечтает приоб­
щиться любой грузин­
ский оперный режис­
сер, и тбТ факт, что 
мне доверено ставить 
«Абесалома и Этери», я 
рассматриваю как ве­
ликую честь и ответст­
веннейший экзамен.

Должен сказать, Что 
мое отношение к этой 
чудесной опере опре­
делилось давно, еще в 
студенческие годы. Тог­
да же я начал изучать 
ее. Впоследствии, ра­
ботая над другими по­

становками, я, конеч­
но, отвлекался от «Абе­
салома», но снова и 
снова возвращался к 
нему. Поэтому к по­
становке его я пришел 
в Какой - то степени 
уже подготовленным, 
и, тем не менее, в те­
чение более чем года 
мне пришлось вѳстй 
большую и скрупулез­
ную предварительную 
работу. Лишь послеА  «АБЕСАЛОМ Ш Т  И ЭТЕРИ» '
этого, я смог в сентяб­
ре прошлого года при­
ступить к., репетициям.

Работу эту в значи­
тельной степени облег­
чило го обстоятельст­
во, что дирижером по­
становкѣ является за­
служенный деятель ис­
кусств Грузинской ССР 
Джансуг Кахидзе, с ко­
торым меня Связывает 
давняя творч е с к  а я 
дружба, Мы читали 
труды и критические 
статьи музыковедов, 
беседовали с участни­
ками и очевидцами 
прошлых постановок, 
и, главное, изучали 
клавирьі с пометками,' 
старые партитуры ' и др. 
Не могу не отметить 
активное участие в 
подготовке постановки 
художественного руко­

водителя театра Д, 
Мчедлидзе,

Большой радость»» 
было для нас и то, что 
такой вдохновенный 
художник, как народ­
ный артист РСФСР и 
Грузинской ССР, лау­
реат Ленинской и Го­
сударственных премий 
С. Вирсаладзе принял 
приглашение работать 
над ' оформлением но­
вого спектакля. Для

меня это вторая твор­
ческая встреча с Вйр- 
саладзе (первая состо­
ялась еще раньше, ког­
да мы работали над 
оперой Д ж . Гершвина 
«Порти и Бесс», кото­
рая пойдет в нашем 
театре в будущем), до­
ставившая мне нема­
ло радости.

Изучив богатые по­
становочные . традиции 
«Абесалома и Этери» 

(опера неоднократно 
ставилась на нашей 
сцене), мы постарались 
творчески использо­
вать все достижения 
прошлого в этой обла­
сти.

Легшая в основу 
оперы легенда «Этери- 
ани» воплотила в себе 
прекрасные мечты гру­
зинского народа о 
любви, верности и са-

мооггверженности. Ге­
ний Захария Палиа­
швили Придал музыке 
оперы высокое траги­
ческое'звучание. Наша 
цель — проникнуть а 1 
самую , суть драмати­
ческого замысла пар­
титуры Палиашвили; 
передать красоту вы­
соких чувств и непов­
торимый нар о д н ы й 
дух, присущий музы­
ке оперы, создав 
цельный музыкально- 
сценический обоаз' 
спектакля.

Б общем — это клас­
сический, сложивший­
ся на протяжении лет 
вариант «Абесалома; и 
Этери», в формирова­
нии которого важную, 
роль сыграл Е. М ике-, 
ладзѳ. Но есть в спек­
такле и по-новому ре­
шенные моменты, на-і 
пример, в первом акте.

В опере заняты на­
родные артисты СССР 
П. Амиранашвили и 3. 
Анджапаридзе; народ­
ные артисты республи­
ки М. Амиранашвили, 
Н. Тугуши, Н. Андгула- 
дзе, Ш, Кикнадзе; з а - ' 
служенные арти с ты  
республики Ц, Татй-' 
шпили, Т. Гургенидзе, 
Г. Торонджадзе, Р. Ка- 
кабадзе,, Т. Зеинкпн- 
швили и другие;

Танцы поставили на­
родные артисты СССР 
Нино Рамишвили и 
Илико Сухишвили.

Н. ЯЩВИЛИ,


